


Qualità certificata 
         per la tua sicurezza

Presa coscienza del nuovo e mutante 

mercato si sono instaurate preziose 

partnership con aziende leader di 

mercato che hanno permesso la 

crescita degli obiettivi aziendali. La 

nostra azienda opera a livello globale 

offrendo una gamma universale di 

prodotti e servizi. Ci differenziamo 

dalla concorrenza proponendo servizi e 

prodotti di altissima qualità declinando 

efficienza, tradizione e innovazione.

Protagonisti del 
mercato globale

La Bordogna S.p.A. ha realizzato il 
proprio sistema di gestione per la qualità   
dichiarato conforme dal DNV alla norma 
UNI EN ISO 9001:2008.
Possiede la certificazione di prodotto 
Europea ECB•S, la certificazione NOS fino 
al livello segretissimo NATO.
La certificazione del sistema di qualità 
dimostra la volontà dell’azienda di fornire 
non soltanto prodotti di alta qualità (molti 
dei quali certificati secondo la Normativa 
Europea EN 1143-1 e EN 14450) ma, 
anche un servizio conforme agli standards 
elevati richiesti dai clienti.

Competenza, esperienza di decenni 
in questo settore e una assoluta 
affidabilità sono i vantaggi competitivi 
ed il valore aggiunto che offriamo ai 
nostri clienti. A loro disposizione si 
trova uno staff di tecnici specializzati 
nello studio di soluzioni personalizzate 
e curate in ogni loro aspetto, al fine 
di garantire sicurezza, funzionalità e 
design. 
Mettiamo la nostra esperienza e visione 
al servizio del cliente, per superarne le 
aspettative e far crescere il business.

Garanzia di qualità e 
competenza

Affidabilità a servizio 
del cliente

Il BordognaGroup è azienda leader nella progettazione e nella costruzione di mezzi forti. I nostri prodotti, affidabili ed innovativi, sono progettati 
per applicazioni di sicurezza passiva e attiva. La società Bordogna S.p.A. ha acquisito una lunga esperienza produttiva nel ramo della costruzione di 

casseforti e armadi blindati: ha iniziato la sua attività nel 1943 e la sua struttura tecnica ed operativa è in costante crescita.  Lo stabilimento industriale 
copre una superficie di 50.000 mq: una parte destinata alla sede di rappresentanza ed agli uffici tecnici e commerciali ed una parte destinata alla 

produzione. Qui trovano ampio spazio le attrezzature destinate a svolgere le varie fasi di lavorazione: dalla carpenteria alle lavorazioni meccaniche, dal 
montaggio e verniciatura al collaudo dei prodotti finiti pronti alla spedizione.
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Qualità certificata 
         per la tua sicurezza

La soluzione definitiva per evitare 
i furti nelle stazioni di servizio 

GABBIA SELF (PAG. 2)
Gabbia  per la protezione del colonnino self

1

ALARM SELF (PAG. 7)
Impianto di allarme a protezione del 
colonnino self

4

ARMADIO POS (PAG. 10)
Armadio blindato a protezione 
dell'attrezzatura POS

7

ARES - ARDEA  (PAG. 9)
Casseforti con feritoia

6

SAFETY CASH TUBE (PAG. 4)
Impianto di trasferimento pneumatico del 
denaro dal colonnino alla cassaforte

2

BAC (PAG. 12)
Armadi per prodotti infiammabili

9

BordognaGroup presenta il catalogo "Sicurezza per Stazioni di Servizio" nel quale è possibile 
trovare una valida risposta ai continui furti presso i distributori di carburanti. 

La nostra grande esperienza nel campo della sicurezza passiva ha permesso la progettazione e la 
produzione di soluzioni innovative ed esclusive, con la sicurezza di un prodotto Made in Italy.

L'ampia gamma è composta da diverse soluzioni che garantiscono la protezione dei valori 
presenti sia nell'area self-service che nel punto vendita dell'area di servizio. 

KIT PROTEZIONI (PAG. 6)
Accessori per la protezione del colonnino

3

CLEVER (PAG. 8)
Casseforti intelligenti

5

3000  (PAG. 11)
Armadi Blindati

8

6
8

9
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO 2

Tutti i lati della gabbia sono composti ognuno da traverse di 
tubolari di dimensioni tali da garantire un’efficiente protezione alla 
cassaforte self e sono assemblati tra loro, utilizzando viti con funzione 
antimanomissione.
La gabbia ha superato, presso l’istituto certificatore nazionale, i severi 
test di strappo dal suolo, ottenendo come risultato un aumento sensibile 
dei tempi di scasso del colonnino self.

GABBIA PER PROTEZIONE COLONNINI SELF
Cage proteCtion for self-serviCe safeGABBIA SELF

 Ì La GABBIA SELF è la soluzione ideale per 

aumentare la resistenza allo scasso del 

colonnino self. La struttura è composta da 

una fitta rete di tubolari in acciaio su tre lati, 

e da un battente dotato di serratura sul retro 

a protezione del battente della cassaforte. La 

particolare disposizione dei tubolari è stata 

studiata per ridurre sensibilmente la possibilità 

di intervenire con mezzi meccanici (flessibili ad 

alte prestazioni, trapani, ecc..) per tagliare la 

struttura del colonnino.

 Ì Grazie al particolare sistema di fissaggio 

la GABBIA SELF garantisce inoltre un 

considerevole aumento della protezione allo 

strappo diretto del colonnino.

ÌÌ TheÌGABBIAÌSELFÌisÌtheÌidealÌsolutionÌtoÌincreaseÌ

resistanceÌ toÌ burglaryÌ ofÌ theÌ safeÌ self.Ì TheÌ

structureÌ isÌ composedÌ ofÌ aÌ denseÌ networkÌ ofÌ

tubularÌsteelÌonÌthreeÌsides,ÌandÌaÌlockableÌdoorÌ

onÌtheÌbackÌtoÌprotectÌ theÌdoorÌofÌ theÌsafe.ÌTheÌ

particularÌ arrangementÌ ofÌ theÌ tubesÌ hasÌ beenÌ

designedÌ toÌ significantlyÌ reduceÌ theÌ possibilityÌ

ofÌinterveningÌwithÌmechanicalÌmeansÌ(flexible,Ì

highÌ performanceÌ drills,Ì etc.Ì ..)Ì toÌ cutÌ theÌ

structureÌofÌtheÌsafe.

AllÌ sidesÌ ofÌ theÌ cageÌ areÌ eachÌ composedÌ ofÌ tubularÌ crossbarsÌ ofÌ suchÌ
dimensionsÌ asÌ toÌ ensureÌ efficientÌ protectionÌ toÌ theÌ safeÌ selfÌ andÌ areÌ
assembledÌtogether,ÌusingÌscrewsÌwithÌTamperÌfunction.

TheÌcageÌhasÌpassed,ÌatÌ theÌnationalÌcertifyingÌbody,Ì theÌsevereÌ testsÌ toÌ
tearÌoffÌtheÌground,ÌresultingÌinÌaÌsignificantÌincreaseÌinÌtheÌtimeÌtoÌbreakÌ
intoÌtheÌsafe.

SI REALIZZANO GABBIE DI 
PROTEZIONE SU MISURA
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO3

Posizionamento dime Foratura Assemblaggio Fissaggio

Vite antiestrazione

 Ì Dimensioni (H×L×P): 950 × 650 × 672 mm

 Ì Peso: Kg 150

 Ì Serratura a chiave di serie certificata EN 1300

 Ì Possibilità di installare serrature elettroniche

 Ì Verniciatura con polvere poliestere  resistente agli agenti atmosferici 

ed ai raggi UV

 Ì Installazione senza opere di muratura

 Ì Assemblata con viti speciali antiestrazione

Installazione rapida anche su colonnini esistenti 

GABBIA PER PROTEZIONE COLONNINI SELF
Cage proteCtion for self-serviCe safeGABBIA SELF

 Ì Il lato posteriore, dove è presente il portello 

per la raccolta dei contanti, è composto da 

una traversa superiore e da due traverse 

inferiori. La porta con funzione anche anti-

vandalo, è stata studiata con lo scopo di 

proteggere la porta del colonnino self, in modo 

da impedire ulteriormente l’accesso al sacco 

porta banconote. La costruzione del battente, 

realizzato di adeguato spessore, assicura 

un’ottimale protezione contro gli attacchi di 

scasso meccanici.

 Ì Il battente è dotato di serratura a chiave 

certificata EN 1300 Classe A: è inoltre prevista la 

possibilità di montare una serratura elettronica 

con lettore di chiavi dallas in sostituzione della 

serratura di serie.

ÌÌ DimensionsÌ(HÌ×ÌWÌ×ÌD):Ì950Ì×Ì650Ì×Ì672Ìmm

ÌÌ Weight:Ì150ÌKg

ÌÌ KeyÌlockÌstandardÌENÌ1300Ìcertified

ÌÌ PossibilityÌtoÌinstallÌelectronicÌlocks

ÌÌ PaintedÌ withÌ polyesterÌ powderÌ resistantÌ toÌ atmosphericÌ agentsÌ andÌ

UVÌrays

ÌÌ InstallingÌwithoutÌmasonryÌworks

ÌÌ AssembledÌwithÌspecialÌscrewsÌantiextraction

ÌÌ TheÌ backÌ side,Ì whereÌ theÌ doorÌ isÌ presentÌ forÌ

theÌ collectionÌ ofÌ cash,Ì isÌ composedÌ ofÌ anÌ upperÌ

crossbarÌandÌtwoÌ lowerÌcrossbars.ÌTheÌdoorÌalsoÌ

functionÌwithÌanti-vandal,ÌhasÌbeenÌstudiedÌwithÌ

theÌ aimÌ toÌ protectÌ theÌ doorÌ ofÌ theÌ safe,Ì soÌ asÌ toÌ

preventÌ furtherÌ accessÌ toÌ theÌ lotÌ forÌ banknotes.Ì

TheÌ constructionÌ ofÌ theÌ doorÌ ensuresÌ optimalÌ

protectionÌ againstÌ theÌ attacksÌ ofÌ mechanicalÌ

burglary.

ÌÌ TheÌdoorÌisÌequippedÌwithÌaÌkeyÌlockÌcertifiedÌENÌ

1300Ì ClassÌ AÌ isÌ alsoÌ theÌ possibilityÌ ofÌ mountingÌ

anÌelectronicÌlockÌwithÌkeyÌreaderÌdallasÌreplacingÌ

theÌstandardÌlock.
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO 4

€ €

I VANTAGGI DEL SISTEMA SAFETY CASH TUBE

• Rischio di furti con scasso ridotto a zero

• Nessuna banconota presente nel 
colonnino self service

• Riduzione dei prelievi da parte della 
vigilanza

• Sicurezza garantita da una cassaforte 
certificata EN 1143-1

• Possibilità di installazione su impianti 
esistenti

• Possibilità di ampliare in seguito 
l'impianto

• Operatività completamente automatizzata

• Possibilità di integrazione con il sistema 
informatico esistente

IMPIANTO PNEUMATICO PER IL TRASFERIMENTO DEL DENARO
pneumatiC system for transferring moneySAFETY CASH TUBE

SAFETY CASH TUBE è la soluzione definitiva per evitare i furti dei 
colonnini self service: il progetto innovativo si basa sul principio del 
trasferimento pneumatico delle banconote tramite aspirazione.
Il denaro contante versato nel colonnino dopo ogni rifornimento viene  
aspirato in tempo reale nella cassaforte presente nei locali tecnici della 
stazione di servizio passando attraverso speciali tubazioni interrate 
che collegano i colonnini alla cassaforte. Il denaro non è quindi più 
contenuto all'interno del colonnino ma viene custodito all'interno di 
una cassaforte con un grado di resistenza particolarmente elevato: 
il mezzo forte adibito alla custodia del denaro è infatti certificato EN 
1143-1 al III Livello.

SAFETYÌCASHÌTUBEÌ isÌ theÌultimateÌsolutionÌtoÌpreventÌ theÌ theftÌofÌsafesÌ
self-service:ÌtheÌinnovativeÌprojectÌisÌbasedÌonÌtheÌprincipleÌofÌpneumaticÌ
transferÌofÌbanknotesÌbyÌaspiration.

TheÌ cashÌ paidÌ inÌ theÌ safeÌ afterÌ everyÌ refuelingÌ isÌ drawnÌ inÌ realÌ timeÌ inÌ
theÌ safeÌ inÌ theÌ technicalÌ roomsÌ ofÌ theÌ serviceÌ stationÌ passingÌ throughÌ
specialÌ undergroundÌ pipesÌ thatÌ connectÌ theÌ selfÌ toÌ theÌ safe.Ì TheÌ moneyÌ
isÌ noÌ longerÌ containedÌ withinÌ theÌ self-serviceÌ butÌ isÌ keptÌ inÌ aÌ safeÌ withÌ
aÌparticularlyÌhighÌdegreeÌofÌresistance:ÌtheÌsafeÌcustodyÌofÌtheÌmoneyÌisÌ
usedÌtoÌENÌ1143-1ÌcertifiedÌatÌLevelÌIII.

THE ADVANTAGES OF SAFETY CASH TUBE

• Risk of burglaries reduced to zero

• No banknote this in the safe for self-

service

• Reduction of withdrawals by the guards

• Secured by a certified safe EN 1143-1

• Can be installed on existing systems

• You can extend the system later

• Fully automated operation

• Ability to integrate with the existing 

computer system
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO5

€

€

€

€

€
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IMPIANTO PNEUMATICO PER IL TRASFERIMENTO DEL DENARO
pneumatiC system for transferring moneySAFETY CASH TUBE

SAFETY CASH TUBE è composto principalmente da 3 componenti: un 
ventilatore centrifugo di aspirazione con potenza fino a 5,5 kW, una 
cassaforte con predisposizione per trasferimenti pneumatici (dotata 
di un sacco di raccolta autosigillante e da portellone antiscoppio) da 
installare nei locali tecnici della stazione di servizio ed i colonnini self 
service dotati di valvole di sezionamento.
Il sistema è gestito da un computer che permette di temporizzare e 
gestire in maniera ottimale la frequenza di utilizzo dell'impianto in 
modo da azzerare i rischi di furto.

SAFETYÌ CASHÌ TUBEÌ mainlyÌ consistsÌ ofÌ 3Ì components:Ì aÌ centrifugalÌ fanÌ
withÌ powerÌ upÌ toÌ 5.5Ì kW,Ì aÌ safeÌ withÌ aÌ predispositionÌ forÌ aÌ transferÌ
pneumaticÌ (withÌ aÌ self-sealingÌ bafÌ andÌ explosion-proofÌ door)Ì toÌ beÌ
installedÌinÌtheÌtechnicalÌcompartmentsÌÌofÌtheÌserviceÌstationÌandÌaÌselfÌ
serviceÌsafeÌequippedÌwithÌshutÌoffÌvalves.
Ì
TheÌ systemÌ isÌ managedÌ byÌ aÌ computerÌ thatÌ allowsÌ toÌ manageÌ inÌ anÌ
optimumÌtimingÌandÌ theÌ frequencyÌofÌuseÌofÌ theÌplantÌ soÌasÌ toÌzeroÌ theÌ
riskÌofÌtheft.

ELEMENTI DELL'IMPIANTO SAFETY CASH TUBE
• Stazione interno colonnina con valvola di 

sezionamento linea
• Tubazione di linea ISO110 comprensiva 

di tubazione camicia protettiva per 
interramento, cavidotto e cavi trasporto 
energia elettrica e dati

• Cassaforte  TTW KP certificata EN 1143-
1 al III livello con serratura a chiave 
(possibilità di installare una serratura 
elettronica) e dotata di valvola di 
sezionamento antiripescaggio

• Ventilatore da 3,7 kW o 5,5 kW
• Quadro di controllo ventilatore con 

inverter 
• Centrale di comando
• Elettronica per il controllo della cassaforte

ELEMENTS OF  SAFETY CASH TUBE

• Pipe line ISO110 includes a protective 

sleeve for underground piping, conduits 

and cables, electricity and transport data

• Safe TTW KP certified to EN 1143-1 Level 

III with key lock (possibility of installing 

an electronic lock) and equipped with 

shut-off valve anti-fishing

• Fan 3.7 kW or 5.5 kW

• Control panel with inverter fan

• Control unit

• Electronics for control of the safe
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO 6

ACCESSORI PER LA PROTEZIONE DEL COLONNINO
aCCessories to proteCt the self-serviCe safeKIT PROTEZIONI

SACCO AUTOSIGILLANTE CON PIASTRA
self sealing Bag With plate

 Ì Bordogna propone una vasta gamma di 

soluzioni per proteggere il colonnino self-

service e per facilitare il prelievo del denaro da 

parte degli istituti di vigilanza

 Ì Si studiano soluzioni personalizzate per poter 

rispondere alle esigenze di protezione e 

sicurezza di ogni singolo gestore

ÌÌ BordognaÌ offersÌ aÌ wideÌ rangeÌ ofÌ solutionsÌ toÌ

protectÌ theÌ self-serviceÌ safeÌ andÌ toÌ facilitateÌ

withdrawalÌ ofÌ moneyÌ fromÌ theÌ institutionsÌ ofÌ

supervision

ÌÌ WeÌ studyÌ customizedÌ solutionsÌ toÌ meetÌ theÌ

needsÌofÌeachÌindividualÌmanager
PIASTRA TRIVALENTE PER SACCO

trivalent plate for Bag

KIT PROTEZIONE SACCO
proteCtion Bag Kit

KIT ANTIVANDALO
vanDal resistant Kit

PROTEZIONE SERRATURE
loCKs proteCtion
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO7

# ELEMENTI BASE INTERMEDIA AVANZATA CARATTERISTICHE
# ELEMENTS BASIC INTERMEDIATE ADVANCED FEATURES

1
Modulo Centrale di Controllo Autoalimentata completa di 
batterie
CentralÌControlÌModuleÌcompleteÌwithÌbatteryÌpoweredÌ

  

Centrale di controllo a zone cablate installata a bordo del 
colonnino ed alloggiata nel vano tecnico
CentralÌcontrolÌwiredÌzonesÌinstalledÌaboardÌtheÌsafeÌandÌhousedÌinÌ
theÌmachineryÌcompartment

2
Modulo di controllo/trasmissione allarmi bidirezionale GSM
ControlÌModuleÌ/Ìtwo-wayÌGSMÌalarmÌtransmission

 

Modulo inserito all'interno dell'involucro sirena che consente di 
produrre allarmi e notifiche tramite SMS
ModuleÌinsertedÌinsideÌtheÌsirenÌthatÌallowsÌyouÌtoÌproduceÌalarms,Ì
andÌnotificationsÌviaÌSMS

3
Sintesi vocale per messaggi tecnici e di stato e di allarme
SpeechÌsynthesisÌforÌtechnicalÌmessagesÌandÌstatusÌandÌalarm



Modulo che permette di riprodurre messaggi vocali registrati in 
caso di attivazione del sistema di allarme
ModuleÌthatÌallowsÌyouÌtoÌplayÌrecordedÌvoiceÌmessagesÌinÌtheÌ
eventÌofÌactivationÌofÌtheÌalarmÌsystem

4
Microfono selettivo programmabile
MicrophoneÌselectiveÌprogrammable

  

Sensore che rileva tutti i metodi di attacco tramite martello, 
trapano a punta e a disco, attrezzi a pressione e strumenti termici
SensorÌthatÌdetectsÌallÌmethodsÌofÌattackÌbyÌhammer,ÌdrillÌspikeÌandÌ
disc,ÌpressureÌtoolsÌandÌthermalÌtools

5

Sensore elettronico interno battente antimanipolazione 
serratura/apertura battente
ElectronicÌsensorÌ(insideÌdoor)Ìtamper-proofÌlockÌandÌdoorÌ
opening

  

Sensore che rileva il movimento dei rinvii meccanici per 
l'azionamento dei chiavistelli
SensorÌthatÌdetectsÌtheÌmovementÌofÌtheÌmechanicalÌlinkageÌforÌ
actuatingÌtheÌlatches

6
Tastiera di gestione
KeyboardÌmanagement



Tastiera con display, design moderno ed ergonomico. Dotata di LED di 
indicazione di stato di sistema e di stato area, tasti funzione programmabili
KeyboardÌwithÌdisplay,ÌergonomicÌdesign.ÌEquippedÌwithÌLEDÌindicationÌofÌ
systemÌstatus,ÌprogrammableÌfunctionÌkeys

7

Sirena di allarme autoprotetta ed autoalimentata con 
Modulo di controllo/trasmissione allarmi  bidirezionale GSM
AlarmÌsirenÌwithÌself-protectedÌandÌself-sustainedÌcontrolÌ
moduleÌ/Ìtwo-wayÌGSMÌalarmÌtransmission

  

Sirena autoalimentata, resistente agli urti ed alle radiazioni U.V.,  con 
coperchio interno a prova di schiuma, potenza acustica di 120 dB
Self-poweredÌoutdoorÌsiren,ÌshockÌresistantÌandÌUVÌradiation,ÌwithÌ
innerÌlid-proofÌfoam,Ìflashing,ÌsoundÌoutputÌofÌ120ÌdB

8
Chiave elettronica Tipo Dallas
DallasÌkey

 

Kit composto da 3 chiavi elettroniche Dallas , 1 centralina  e 1 lettore da pannello 
Possibilità di memorizzare fino ad un max di 60 chiavi. Inviolabilità totale.
KitÌconsistsÌofÌ3ÌelectronicÌkeysÌDallas,Ì1ÌcontrollerÌandÌ1ÌreaderÌfromÌ
theÌpanel.ÌAbilityÌtoÌstoreÌupÌtoÌaÌmaximumÌofÌ60Ìkeys.ÌFullyÌpilferproof.

ESPANSIONE IMPIANTO 
E/O COLLEGAMENTI CON 

IMPIANTO ESISTENTE

6 8

13

27

4 5

IMPIANTO D'ALLARME A PROTEZIONE DEL COLONNINO
alarm system to proteCt the self-serviCe safeALARM SELF

 Ì BordognaGroup presenta un sistema d'allarme 
studiato specificatamente per proteggere il 
colonnino self-service dalle effrazioni più 
diffuse (forzatura con attacco alla struttura 
con mezzi meccanici e termici, forzatura della 
serratura, strappo dal suolo).

 Ì Il sistema d'allarme, pienamente compatibile 
con eventuali impianti esistenti, con i quali 
può interfacciarsi,  è dotato di un sensore 
a microfono selettivo che rileva tutte le 
vibrazioni indotte sul corpo della struttura 
causate dagli attrezzi impiegati per lo scasso 
isolando le vibrazioni occasionali indotte 
dal versamento del denaro o da automezzi 
stradali in movimento nelle vicinanze. Inoltre, 
grazie all'impiego di un ulteriore sensore,  
sarà possibile percepire la movimentazione 
dei rinvii meccanici interni al battente della 
cassaforte in caso di tentativi di manipolazione 
della serratura.

ÌÌ BordognaGroupÌ presentsÌ anÌ alarmÌ systemÌ
specificallyÌ designedÌ toÌ protectÌ theÌ self-serviceÌ
safeÌ fromÌ break-insÌ popularÌ (withÌ forcingÌ
connectedÌ toÌ theÌ structureÌ byÌ mechanicalÌ andÌ
thermalÌforcingÌofÌtheÌlock,ÌpullÌtheÌground).

ÌÌ TheÌ alarmÌ system,Ì fullyÌ compatibleÌ withÌ anyÌ
existingÌ equipment,Ì itÌ canÌ interfaceÌ withÌ
whichÌ itÌ isÌ equippedÌ withÌ aÌ sensorÌ selectiveÌ
microphoneÌ thatÌ detectsÌ allÌ theÌ vibrationsÌ onÌ
theÌbodyÌofÌtheÌstructureÌcausedÌbyÌtheÌburglaryÌ
toolsÌ usedÌ forÌ isolatingÌ theÌ vibrationsÌ inducedÌ
byÌtheÌoccasionalÌpaymentÌofÌmoneyÌorÌbyÌroadÌ
vehiclesÌ inÌ motionÌ inÌ theÌ vicinity.Ì InÌ addition,Ì
throughÌ theÌ useÌ ofÌ anÌ additionalÌ sensor,Ì itÌ willÌ
beÌ possibleÌ toÌ perceiveÌ theÌ movementÌ ofÌ theÌ
mechanicalÌlinkageÌinsideÌtheÌdoorÌofÌtheÌsafeÌinÌ
caseÌofÌattemptsÌtoÌtamperÌwithÌtheÌlock.
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO 8

CODICE MODELLO TIPO CHIUSURA DIMENSIONI ESTERNE (H×L×P) ACCETTATORE PESO
CODE MODEL LOCK EXTERNAL DIMENSIONS (H×W×D) ACCEPTOR WEIGHT

CM200-SA0000C0000 CM 200 S Chiave 545 × 270 × 475 n.1 da 600 banconote Kg 95

CM200-DB0000C0000 CM 200 D Chiave 545 × 420 × 625 n.2 da 1200 banconote Kg 150 

ACCESSORI DISPONIBILE PER
- Zavorra (H=50 mm - Peso: Kg 50) CM 200 S

- Zavorra (H=50 mm - Peso: Kg 100) CM 200 D

- Accettatore da  1200 banconote CM 200 S

- Accettatore da  2200 banconote CM 200 D

- Sfogliatore (fino a 30 banconote) Tutti

- Identificazione tramite modulo RFID Tutti

- Identificazione tramite modulo Fingerprint Tutti

- Stampante ricevute Tutti

- Macchiatore di banconote Tutti

- Connessione al Cloud per gestione remota dell'apparato Tutti

- Applicazione per Smartphone e Tablet Android/IOS Tutti

CM 200 S

CM 200 D

VARIANTI SERRATURE
-  Serratura elettronica “PULSE” con Time Delay 

-  Serratura elettronica “DIGITECH” con Time Delay e display 

-  Serratura elettronica “MINITECH” con Time Delay, Time Lock e display 

-  Serratura elettronica “CENCON 2000” completa di n.2 chiavi dallas MR-K 

-  Serratura elettronica “AUDITCON 2100“ 

CASSEFORTI INTELLIGENTI
smart safesCLEVER

COLORE RAL
RAL COLOUR

9010

7016

 Ì La cassaforte “intelligente” CLEVER è il mezzo 

per poter gestire il deposito, con conseguente 

messa in sicurezza, del denaro contante 

derivante dagli incassi giornalieri

 Ì CLEVER acquisisce le banconote, le contabilizza, 

le preserva in una cassaforte, generando una 

reportistica fruibile mediante display touch o 

apposita web application 

 Ì Utilizza un’interfaccia grafica, presentata 

attraverso un monitor touch da 7”

 Ì Le singole operazioni sono raggruppate per 

operatore, a garanzia di una verifica puntuale 

ed esaustiva della situazione degli incassi 

riversati nell’apparato

 Ì Il denaro è trattato all’interno di una cassaforte 

in acciaio da 12 mm

 Ì Predisposizione per l’ancoraggio a parete

ÌÌ TheÌ CLEVERÌ smartÌ safeÌ isÌ theÌ perfectÌ toolÌ toÌ

manageÌ theÌ depositÌ ofÌ cashÌ arisingÌ fromÌ theÌ

dailyÌtakings

ÌÌ CLEVERÌacquires,Ìrecognizes,ÌpreservesÌbanknoteÌ

inÌaÌsafe,ÌgeneratingÌreportsÌaccessibleÌ throughÌ

touchÌscreenÌorÌaÌspecificÌwebÌapplicationÌ

ÌÌ ItÌusesÌaÌgraphicalÌ interface,ÌpresentedÌ throughÌ

aÌtouchÌscreenÌ7Ì"

ÌÌ TheÌ moneyÌ isÌ preservedÌ inÌ aÌ safeÌ withÌ 12Ì mmÌ

bodyÌandÌdoorÌthickness

ÌÌ DesignedÌtoÌbeÌfixedÌtoÌfloorÌ
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO9

ARDEA 79/E FER ARES 69/E FER

CODICE MODELLO TIPO CHIUSURA DIMENSIONI ESTERNE (H×L×P) DIMENSIONI INTERNE (H×L×P) PESO CAPACITÀ RIPIANI 
CODE MODEL LOCK EXTERNAL DIMENSIONS (H×W×D) INTERNAL DIMENSIONS (H×W×D) WEIGHT VOLUME SHELVES

A PARETE SINGOLA

ARDEA 75/E FER ARDEA 75/E FER Elettronica 352 × 435 × 380 341 × 425 × 309 Kg 49 L 45 1

ARDEA 79/E FER ARDEA 79/E FER Elettronica 632 × 485 × 380 621 × 475 × 309 Kg 84 L 91 1

A DOPPIA PARETE

ARES 65/E FER ARES 65/E FER Elettronica 352 × 435 × 450 297 × 381 × 357 Kg 64 L 40 1

ARES 69/E FER ARES 69/E FER Elettronica 632 × 485 × 450 577 × 431 × 357 Kg 107 L 89 1

 Ì Le serie ARES e ARDEA sono casseforti dotate 
di feritoia per l’inserimento del contante senza 
dover aprire il battente 

 Ì Appositamente studiate per la attività nella 
piccola e media distribuzione con necessità 
di proteggere notevoli quantità di denaro 
contante lasciandole solo una minima parte 
esposta al rischio di rapina.

 Ì Certificate EN 14450

 Ì Telaio e porta in acciaio tagliati al laser

 Ì Cerniera sagomata a profilo antistrappo

 Ì Spessore battente: 10 mm - Spessore corpo: 5 
mm (ARDEA), 5+2 mm (ARES)

 Ì Acciaio al manganese a protezione dei 
meccanismi

 Ì Serrature certificate EN 1300

 Ì Predisposizione per l’ancoraggio a parete e/o 
pavimento: foro ø 14 mm

CASSEFORTI CON FERITOIA
safes With slotARES - ARDEA

IN CONFORMITÀ A
IN ACCORDANCE WITH

S1
EN 14450

COLORE RAL
RAL COLOUR

9010

S2
EN 14450

COLORE RAL
RAL COLOUR
COLORE RAL
RAL COLOUR

7021

ÌÌ TheÌ ARESÌ andÌ ARDEAÌ seriesÌ areÌ equippedÌ withÌ
slotÌ forÌ insertingÌ theÌ cashÌ withoutÌ havingÌ toÌ
openÌtheÌdoorÌ

ÌÌ SpeciallyÌ designedÌ forÌ smallÌ andÌ mediumÌ
businessÌwithÌtheÌneedÌtoÌprotectÌlargeÌamountsÌ
ofÌcashÌleavingÌonlyÌaÌsmallÌpartÌexposedÌtoÌtheÌ
riskÌofÌrobbery.

ÌÌ FrameÌandÌdoorÌmadeÌofÌlaser-cutÌsteel
ÌÌ DoorÌthickness:Ì10ÌmmÌ-ÌBodyÌthickness:Ì5ÌmmÌ

(ARDEA)Ì-Ì5+2ÌmmÌbodyÌ(ARES)
ÌÌ Anti-tearing,ÌshapedÌhinges
ÌÌ Manganese-basedÌ steelÌ forÌ theÌ protectionÌ ofÌ

mechanisms
ÌÌ ENÌ1300ÌcertifiedÌlocksÌ
ÌÌ DesignedÌ toÌ beÌ fixedÌ toÌ aÌ wallÌ orÌ floor:Ì holeÌ øÌ

14Ìmm
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO 10

ARMADIO PER PROTEZIONE POS
CaBinet for proteCtion pos DeviCesARMADIO POS

 Ì L'armadio blindato ARMADIO POS è stato 
appositamente studiato per la protezione 
e la custodia di tutte le apparecchiature  di 
pagamento POS installate nelle aree di 
servizio. L'utilizzo di questo armadio permette 
di proteggere le delicate e costose attrezzature 
sia dallo scasso che, nel caso di installazione 
all'aperto, dalle intemperie. 

 Ì L'armadio è composto da due vani: il vano 
superiore è dotato di un ripiano fisso ed uno 
scorrevole che può fungere anche da scrittoio 
per la compilazione di documenti, il vano 
inferiore è allestito con 3 ripiani regolabili in 
altezza. Le griglie di areazione e i fori per il 
passaggio di cavi permettono di custodire 
computer ed attrezzature elettroniche.

ÌÌ TheÌ armoredÌ cabinetÌ CABINETÌ POSÌ hasÌ beenÌ
specificallyÌ designedÌ forÌ theÌ protectionÌ andÌ
safekeepingÌ ofÌ POSÌ paymentÌ equipmentÌ
installedÌinÌserviceÌareas.ÌTheÌuseÌofÌthisÌcabinetÌ
allowsÌ youÌ toÌ protectÌ sensitiveÌ andÌ expensiveÌ
equipmentÌfromÌtheftÌandÌinÌtheÌcaseÌofÌoutdoorÌ
installationsÌfromÌtheÌweather.Ì

ÌÌ TheÌcabinetÌ isÌcomposedÌofÌ twoÌcompartments:Ì
theÌupperÌcompartmentÌisÌequippedÌwithÌaÌfixedÌ
shelfÌ andÌ aÌ slideÌ thatÌ canÌ alsoÌ serveÌ asÌ aÌ deskÌ
forÌ theÌ compilationÌ ofÌ documents,Ì theÌ bottomÌ
sectionÌ isÌ setÌupÌwithÌ3ÌadjustableÌ shelves.ÌTheÌ
ventilationÌ gridsÌ andÌ holesÌ forÌ theÌ passageÌ ofÌ
cablesÌ allowÌ youÌ toÌ keepÌ yourÌ computerÌ andÌ
electronicÌequipment.

CODICE MODELLO TIPO CHIUSURA DIMENSIONI ESTERNE (H×L×P) H. VANO SUPERIORE H. VANO INFERIORE PREDISPOSIZIONE FISSAGGIO PESO
CODE MODEL LOCK EXTERNAL DIMENSIONS (H×W×D) H. UPPER COMPARTMENT H. LOWER COMPARTMENT FIXING WEIGHT

- ARMADIO POS Chiave 1550 × 750 × 570 560 990 a pavimento Kg 190 
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO11

CODICE MODELLO TIPO CHIUSURA DIMENSIONI ESTERNE (H×L×P) DIMENSIONI INTERNE (H×L×P) PESO CAPACITÀ RIPIANI 
CODE MODEL LOCK EXTERNAL DIMENSIONS (H×W×D) INTERNAL DIMENSIONS (H×W×D) WEIGHT VOLUME SHELVES

006.36.00.000 3100/C Chiave 1000 × 600 × 500 915 × 594 × 425 Kg 100 Lt 231 1

006.26.00.000 3200/C Chiave 1600 × 700 × 500 1515 × 694 × 425 Kg 165 Lt 447 3

006.16.00.000 3600/C Chiave 1000 × 1000 × 500 915 × 994 × 425 Kg 149 Lt 387 1

006.06.00.000 3700/C Chiave 1950 × 1000 × 500 1865 × 994 × 425 Kg 250 Lt 787 4

006.41.00.000 3100/TC Chiave + comb. meccanica 1000 × 600 × 500 915 × 594 × 425 Kg 100 Lt 231 1

006.31.00.000 3200/TC Chiave + comb. meccanica 1600 × 700 × 500 1515 × 694 × 425 Kg 165 Lt 447 3

006.21.00.000 3600/TC Chiave + comb. meccanica 1000 × 1000 × 500 915 × 994 × 425 Kg 149 Lt 387 1

006.11.00.000 3700/TC Chiave + comb. meccanica 1950 × 1000 × 500 1865 × 994 × 425 Kg 250 Lt 787 4

 Ì Estremamente robusti, si sposano 

elegantemente con l’arredamento esistente

 Ì Cerniera sagomata a profilo antistrappo

 Ì Spessore struttura: 3 mm

 Ì Acciaio al manganese a protezione dei 

meccanismi

 Ì Serrature chiave certificata EN 1300 (classe A)

 Ì Combinazione meccanica certificata EN 1300 

(classe B)

 Ì Predisposizione per l’ancoraggio a parete

 Ì Sporgenza maniglia: 55 mm

ÌÌ ExtremelyÌ robust,Ì theyÌ blendÌ inÌ elegantlyÌ withÌ

theÌexistingÌfurnishings

ÌÌ Anti-tearing,ÌshapedÌhinges

ÌÌ BodyÌthickness:Ì3Ìmm

ÌÌ Manganese-basedÌ steelÌ forÌ theÌ protectionÌ ofÌ

mechanisms

ÌÌ StandardÌENÌ1300ÌcertifiedÌkeyÌlockÌ(ClassÌA)

ÌÌ StandardÌ ENÌ 1300Ì certifiedÌ mechanicalÌ lockÌ

(ClassÌB)

ÌÌ DesignedÌtoÌbeÌfixedÌtoÌaÌwall

ÌÌ HandleÌjutsÌoutÌ55Ìmm

ARMADI BLINDATI MONOBLOCCO
seCurity CaBinets3000

CERTIFICAZIONE
CERTIFICATION

S1
EN 14450

COLORE RAL
RAL COLOUR

7038

7016

VARIANTI SERRATURE LOCKS AVAILABLE DISPONIBILE PER AVAILABLE FOR

VAR0001 Serratura elettronica “MAS HAMILTON M52VD” 3000 /C

VAR0115 Serratura elettronica “PULSE” con Time Delay 3000 /C

VAR0006 Chiave + Serratura elettronica “MAS HAMILTON M52VD” 3000 /C

VAR0117 Chiave + Serratura elettronica “PULSE” con Time Delay 3000 /C

ACCESSORI ACCESSORIES CHIUSURA LOCK DISPONIBILE PER AVAILABLE FOR

006.35.20.103 Ripiano supplementare - 3100
006.26.20.104 Ripiano supplementare - 3200
006.05.20.104 Ripiano supplementare - 3600 - 3700
062.10.00.000 Attrezzatura portapellicce - 3200
062.05.00.000 Attrezzatura portapellicce - 3700
060.15.00.000 Interno attrezzato - 3200
060.10.00.000 Interno attrezzato - 3700
125.05.00.000 Tesoretto “T” a 1 vano orizzontale (180 × 417 × 295) Chiave Tutti
125.10.00.000 Tesoretto “T/90” a 1 vano orizzontale apertura a 90° (180 × 417 × 295) Chiave Tutti
125.25.00.000 Tesoretto “T/1” a 1 vano orizzontale (180 × 210 × 295) Chiave Tutti
125.15.00.000 Tesoretto “T/2” a 2 vani orizzontali (180 × 417 × 295) Chiave Tutti
125.20.00.000 Tesoretto “T/2V” a 2 vani verticali (356 × 210 × 295) Chiave Tutti
072.30.00.000 Tesoretto “1V” a 1 vano (180 × 615 × 380) - 1 battente Chiave doppia mappa 3200
072.10.00.000 Tesoretto “1V” a 1 vano (200 × 914 × 380) - 2 battenti Chiave doppia mappa 3600 - 3700
067.55.00.000 Rastrelliera portafucili laterale - 6 posti - 3200 - 3700
067.57.00.000 Rastrelliera portafucili frontale - 10 posti - 3200
067.56.00.000 Rastrelliera portafucili frontale - 14 posti - 3700

3700/TC

3200/TC

3600/C3100/C
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SICUREZZA PER STAZIONI DI SERVIZIO 12

CODICE MODELLO DIMENSIONI ESTERNE (H×L×P) DIMENSIONI INTERNE (H×L×P) PESO RIPIANI DURATA TEST
CODE MODEL EXTERNAL DIMENSIONS (H×W×D) INTERNAL DIMENSIONS (H×W×D) WEIGHT SHELVES TEST DURATION

239BAC/BOR BAC 60 1950 × 595 × 600 1540 × 496 × 446 Kg 228
3 ripiani regolabili in altezza + elemento in 
lamiera perforata + vasca di raccolta sul fondo

90’

232BAC/BOR BAC 120 1950 × 1200 × 600 1540 × 1090 × 446 Kg 385
3 ripiani regolabili in altezza + elemento in 
lamiera perforata + vasca di raccolta sul fondo

90’

 Ì Costruiti in lamiera di acciaio con spessori 1 - 

1,5 mm 

 Ì Dotati di una particolare coibentazione formata 

da pannelli di fibra ad alta densità di lana di 

roccia per alte temperature (800°) e pannelli di 

solfati di calcio

 Ì Chiusura automatica delle porte con 

temperature superiori a 50°

 Ì Valvole di chiusura automatiche certificate 90 

minuti

 Ì Serratura con chiave e blocco delle porte

 Ì Foro espulsione su tetto dell'armadio

 Ì Guarnizione termodilatante di 3 cm

 Ì Cerniera antiscintilla

ÌÌ SpecialÌ insulationÌ withÌ rock-woolÌ fibresÌ highÌ

densityÌ panelsÌ (FiberceramicÌ exempt)Ì resistantÌ

toÌ highÌ temperaturesÌ (800Ì °C)Ì andÌ panelsÌ ofÌ

calciumÌsulphateÌ

ÌÌ InternalÌ finishingÌ withÌ MFCÌ panels,Ì resistantÌ toÌ

acidÌandÌcorrosiveÌvapours.

ÌÌ AutomaticÌ doorÌ closureÌ inÌ caseÌ temperatureÌ

exceedsÌ50Ì°C

ÌÌ 90ÌminutesÌcertifiedÌvalves

ÌÌ LockÌwithÌkeyÌandÌdoorÌblockage

ÌÌ AirÌextractionÌductÌcollar

ÌÌ 3ÌcmÌthermo-expandingÌgasket

ÌÌ Anti-sparkingÌhinges

ARMADI PER PRODOTTI INFIAMMABILI
safety storage CaBinetsBAC

COLORE RAL
RAL COLOUR
COLORE RAL
RAL COLOUR

1021

CERTIFICAZIONE
CERTIFICATION

90
EN 14470-1

ACCESSORI ACCESSORIES DISPONIBILE PER AVAILABLE FOR

RIP60VMY11 Ripiano supplementare in acciaio verniciato BAC 60

RIP120VMY11 Ripiano supplementare in acciaio verniciato BAC 120

RIP60MY11 Ripiano supplementare in acciaio inox BAC 60

RIP120MY11 Ripiano supplementare in acciaio inox BAC 120

CFN Sistema di aspirazione molecolare certificato secondo la Normativa NFX15-211 Tutti

ADCFNMY11 Adattatore per sistema di aspirazione CFN Tutti

BAC 120

BAC 60
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